
MATERA
EVENTS
20 Giugno / 31 Luglio
20th June / 31st July
2015

PARCOMURGIAFILM 2015 
“IL GUSTO DEL CINEMA SENZA CONFINI”
In collaborazione con CINERGIA associazione di cultura cinematografica
Per informazioni: 327 7333016
• h 21.00: degustazione – h 22:00: proiezione.
Degustazione + cinema: € 9,00 – solo cinema € 4,00.
PARCOMURGIAFILM 2015 “the taste of the cinema without any borders”
In collaboration with the cinema association “CINERGIA”
For further information call: ++39 327 7333016
• At 9 p.m. Food Tasting  – at 10 p.m. projection of the film. The ticket is 
€ 9.00 for both food tasting and cinema and € 4,00 only for the cinema.

7 LUGLIO
Centro di Educazione Ambientale - Jazzo Gattini, Murgia Timone
SI ALZA IL VENTO by Miyazaki (Giappone)  

14 LUGLIO
Centro di Educazione Ambientale - Jazzo Gattini, Murgia Timone
SCUSATE SE ESISTO by P. Cortellesi (Italia)

21 LUGLIO
Centro di Educazione Ambientale - Jazzo Gattini, Murgia Timone
STORIE PAZZESCHE by Szifron (Argentina)

28 LUGLIO
Centro di Educazione Ambientale - Jazzo Gattini, Murgia Timone
PRIDE by Warchus (GBR)

cinema
MOVIES

Pubblica il tuo evento e consulta il calendario 
on line su www.materaevents.it o utilizzando 
il QR Code a lato 

La redazione non è responsabile di eventuali 
variazioni riguardo orari e programmi.

Gli eventi sono acquisiti tramite Open Data del 
Comune di Matera

20 GIUGNO • h 20:45
SCIREA CUP – XIX EDIZIONE DEL TORNEO GAETANO SCIREA
Finalissima
Stadio XXI Settembre
SCIREA CUP – XIXTH EDITION OF “GAETANO SCIREA” TOURNAMENT
Final Cup
At Stadium “XXI Settembre”

21/28 GIUGNO
MINIBASKET IN PIAZZA 23° EDIZIONE
Torneo internazionale di MiniBasket
a cura di Pielle Matera
MINIBASKET IN THE SQUARE 23rd Edition 
International Minibasket Tournament
Organized by Pielle Matera

4/27 GIUGNO 
MOSTRA FOTOGRAFICA “SALZBURGER FOTOKLUB” 
a cura del Circolo La Scaletta. Via Sette Dolori, 10
PHOTOGRAPHY EXHIBITION “SALZBURGER FOTOKLUB”
in Via Sette Dolori, 10. Organized by Circolo La Scaletta

20 GIUGNO/17 OTTOBRE
28° EDIZIONE RASSEGNA “LE GRANDI MOSTRE” NEI SASSI 
DI MATERA 
a cura del Circolo La Scaletta.
Madonna delle Virtù e San Nicola dei Greci
28TH EDITION OF “LE GRANDI MOSTRE” IN THE SASSI OF MATERA 
organized by Circolo La Scaletta
At Madonna delle Virtù and San Nicola dei Greci

20/21 GIUGNO
SOUTH ITALY BLUES CONNECTION 4° RADUNO NAZIONALE
Casa Cava, Via San Pietro Barisano, 47
South Italy Blues Connection 4° National Assembly 
at Casa Cava, Via San Pietro Barisano, 47

17/18 LUGLIO
RAGNATELA FOLK FESTIVAL – 5° EDIZIONE
A cura dell'Associazione Ragnatela Folk
Piazza San Giovanni, Matera
Ragnatela Folk Festival – 5th Edition
Organized by Associazione Ragnatela Folk
At Piazza San Giovanni, Matera

19/21 GIUGNO • h 18:00
MERCATO AGRICOLO DELLA TERRA
a cura di Slow Food Matera. Via Ridola
MERCATO AGRICOLO DELLA TERRA
Organized by Slow Food Matera. Via Ridola

20/21 GIUGNO • h 9:00
YOGA FEST 2° EDIZIONE
Le Monacelle, Via Riscatto 9/10

5 LUGLIO • h 23:00
SPETTACOLO PIROMUSICALE
Parco del Castello

31 LUGLIO
CRAPIATA
Borgo La Martella

mostre
EXHIBITIONS

musica
MUSIC

sport
MATERA CAPITALE 
EUROPEA DELLA 
CULTURA 2019
Il 17 ottobre, alle ore 17:50, il ministro ai Beni e alle Attività 
culturali e al Turismo, Dario Franceschini, a seguito della 
valutazione di una giuria internazionale, ha proclamato Matera 
Capitale europea della cultura per il 2019. Il merito di questo 
storico risultato va anche alle tante associazioni ed istituzioni 
che in questi anni, pur fra tante di coltà, hanno animato la vita 
culturale della nostra città, della nostra regione attraverso 
una miriade di iniziative sempre di più collegate al dossier 
di candidatura e sempre di più ispirate alle migliori pratiche 
europee. Studenti, cittadini, imprese, operatori culturali 
hanno partecipato attivamente a questo cammino provando a 
migliorare la bellezza della città con la loro attività quotidiana 
e stando accanto alle istituzioni e alle associazioni impegnate 
in progetti di livello europeo, nazionale e regionale. Non c’è 
giorno che a Matera, in Basilicata e in Europa non accada 
qualcosa dedicato a Matera, capitale europea della cultura per 
il 2019. Lo slogan con cui Matera 2019 ha deciso di riassumere 
il suo progetto è Open Future. Vogliamo guardare al futuro 
aprendo i nostri confini culturali e geografici, favorendo 
l'inclusione sociale, ampliando il perimetro del dialogo e del 
confronto per costruire una nuova comunità di cittadini in 
grado di utilizzare la creatività come leva per lo sviluppo. Così 
come aperta e condivisa è la piattaforma Matera Events.

MATERA EUROPEAN CAPITAL OF 
CULTURE FOR 2019

On 17 October at 5:50 p.m., Dario Franceschini, the Minister for 
Cultural Heritage, Activities and Tourism, announced that an 
international jury had proclaimed Matera to be the European Capital 
of Culture for 2019. This historic decision was reached also thanks to 
the many associations and organisations that in these years - even in 
the face of many di culties - have made our city and region culturally 
lively with a myriad of initiatives ever more linked to the candidacy 
and ever more inspired by the best practices in Europe. Students, 
citizens, businesses and those that work in culture have actively 
participated along the way, trying to improve the beauty of the city 
with their daily activities and o ering support to organisations and 
associations working on regional, national and European projects.
There’s not a day that goes by in Matera, Basilicata or Europe that 
there isn’t something dedicated to Matera, the European Capital of 
Culture for 2019. Matera 2019 decided summarise its project with 
the slogan Open Future. We want to look at the future by widening 
our cultural, geographic confi nes, favouring social inclusion and 
expanding the discussion in order to create a new community of 
citizens that can use creativity to stimulate development. Open and 
able to be shared just like the Matera Events platform.

altri
eventi
OTHER EVENTS

www.matera-basilicata2019.it
 Matera 2019  @matera2019  matera2019

#mt2019 #matera2019

Matera Events è un progetto di Matera 2019



20 GIUGNO
• h 17:00 
RADUNO PER PASSEGGIATA
CEA Matera - “Mario Tommaselli”
Jazzo Gattini / Murgia Timone
GATHERING FOR A WALK
At CEA Matera - “Mario Tommaselli”
Jazzo Gattini / Murgia Timone

• h 21:00
CENA E A SEGUIRE CONCERTO DI CICCIO NUCERA BAND
MUSICA POPOLARE
a cura di CEA MATERA e ENTE PARCO DELLA MURGIA MATERANA
Masseria Radogna/Murgia Timone
DINNER FOLLOWED BY THE CONCERT BY CICCIO NUCERA BAND – 
POPULAR MUSIC
At Masseria Radogna/Murgia Timone
By CEA MATERA and ENTE PARCO DELLA MURGIA MATERANA
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È la Festa Europea della Musica 2015 e la Basilicata risplende di note 
e nuove suggestioni creative. A Matera, Potenza e negli altri Comuni 
che hanno aderito al progetto Basilicata Fiorita, le aree che i cittadini 
fanno fiorire si popolano di performance musicali proposte dalle 
associazioni lucane.
Creativity and music will resonate in Basilicata for Europe’s 
Music Festival 2015. The towns of Matera, Potenza and the other 
municipalities that joined the project “Basilicata Fiorita” (Basilicata in 
full bloom) as well as all areas in bloom will offer  special music treats 
and performances organized by regional associations.

A MATERA

• h 19:00

01 Area Fiorita, Via Bruno, Quartiere S. Pardo. L'Associazione 
Fadiesis presenta il Duo Fisarmonica e Violino.
In the Area in Bloom in Via Bruno, in the suburb of S. Pardo.
The association “Fadiesis” presents the Duet Accordion and Violin.

02 Area Fiorita, Via Manzoni, Quartiere Spine Bianche. 
L'Associazione Onyx Jazz Club presenta il Sax Trio.
In the Area in Bloom in Via Manzoni, in the suburb of Spine Bianche. 
The association “Onyx Jazz Club” presents the Sax Trio.

03 Area Fiorita, Via Terenzio, Quartiere Matera 2000. 
L'Associazione Lams presenta la Polifonica Rosa Ponselle.
In the Area in Bloom in Via Terenzio, in the suburb of Matera 2000. The 
association “Lams” presents the Polifonica “Rosa Ponselle”.

04 Area Fiorita, Via Bramante, Quartiere Villa Longo. 
L'Associazione Corale Cantori Materani presenta i Cantori Materani.
In the Area in Bloom in Via Bramante, in the suburb of Villa Longo. The 
choral association “Cantori Materani” presents the cantors  from Matera.

05 Area Fiorita, Via Loperfido, Quartiere Serra Venerdì. 
L'Associazione Frequenze Mediterranee presenta Molla – 
Polistrumentista genere Rock n'roll/Dream pop.
In the Area in Bloom in Via Loperfido, in the Suburb of Serra Venerdì. 
The association “Frequenze Mediterranee” presents Molla –Rock n'roll/
Dream pop multi-instrumentalist.

06 Area Fiorita. Viale Europa, Quartiere Serra Venerdì. 
L'Associazione Onyx Jazz Club presenta il Duo Fisarmonica e Viola.
In the Area in Bloom in Viale Europa, in the Suburb of Serra Venerdì.The 
Association “Onyx Jazz Club” presents the Duet Accordion and Viola.

07 • h 20:30
Ex ospedale di S. Rocco.
Coro Polifonica Materana Pierluigi da Palestrina.
At Ex-ospedale di S. Rocco.
Choir “Polifonica Materana Pierluigi da Palestrina”.

 • h 21:00 
Gran concerto finale con tutti i gruppi che hanno partecipato alla 
giornata della Festa Europea della Musica.
Piazza Fosse Ardeatine, Rione Pini
Big final concert with all bands that will have performed on the day of 
the Europe’s Music Festival.
In Piazza Fosse Ardeatine, in the Suburb of Pini.

FESTA 
EUROPEA 
DELLA 
MUSICA
EUROPE'S MUSIC FESTIVAL

21 GIUGNO

festa della 
transumanza
FESTIVAL OF TRANSHUMANCE

10 LUGLIO
PREMIAZIONE CONCORSO BASILICATA FIORITA A MATERA
Il luogo della festa per la premiazione del concorso sarà scelto con una 
votazione online sul sito www.matera-basilicata2019.it
“BASILICATA FIORITA” PRIZE AWARDING COMPETITION IN MATERA
The venue hosting the prize awarding ceremony of “Basilicata Fiorita” will be 
chosen with an online vote on the website www.matera-basilicata2019.it

FESTA
EUROPEA
DELLA
MUSICA
IN BASILICATA

A  POTENZA (Pz)

B  TITO (Pz)

C  CAMPOMAGGIORE (Pz)

D  TRICARICO (Mt)

E  PISTICCI (Mt)

F  RIONERO (Pz)

Una delle più antiche e appassionanti feste di devozione mariana in Italia.
It is one of the most ancient and passionate festivals of Marian devotion in Italy.

2 LUGLIO • h 5:00/24:00

• h 6:15
Processione “dei Pastori”. Partenza da Via San Francesco
Procession of the  “Shepherds”. Leaving from Via San Francesco

• h 9:00
Vestizione del Generale dei Cavalieri. Palazzo Lanfranchi – Via Ridola.
Dressing of the General of the Knights. At Palazzo Lanfranchi – Via Ridola

• h 12:30
Trasferimento della Sacra Immagine di Maria SS. Della Bruna dalla 
Chiesa di San Francesco d'Assisi alla Chiesa di Maria SS. Annunziata 
(Rione Piccianello)
At the Church of San Francesco D’Assisi. The statue of the Virgin Maria 
SS. Della Bruna will be escorted to the Church of Maria SS. Annunziata 
(suburb of Piccianello)

• h 20:00
Solenne processione di Maria SS. Della Bruna sul Carro Trionfale dal 
Rione Piccianello a Piazza San Francesco d'Assisi per il rituale dei “Tre giri 
del Carro”.
Solemn procession of Maria SS. Della Bruna on the Triumphal Chariot 
leaving from the suburb of “Piccianello” to Piazza San Francesco d'Assisi 
where the chariot will make the ritual “Three circuits”

• h 22:30
Consegna del Carro Trionfale al popolo per il rituale “STRAZZO” in P.zza 
Vittorio Veneto
Delivery of the triumphal Chariot to the people from Matera for the 
“STRAZZO” (Assault and destruction of the Chart) in P.zza V. Veneto

• h 24:00
Spettacolo Pirotecnico. Murgia Timone
Firework Display. at Murgia Timone

FESTA DI 
MARIA 
SS. DELLA 
BRUNA 626° EDIZIONE

FESTIVAL OF THE PATRON SAINT 
MADONNA DELLA BRUNA

BASILICATA 
FIORITA
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